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Quel que soit votre secteur d’activité, notre machine d’étiquetage 

répond parfaitement à vos besoins en termes de produit, de 

production, à une installation en ligne ou en autonomie.

Et si vous avez un projet spécifique, nos ingénieurs vous 

aideront à construire votre machine sur mesure.

No matter what industry you’re in, 

we have a labeling machine that’s 

perfect for your needs in terms of 

product, production needs, in-line 

or stand-alone installation.

And if you need a special project, 

our engineers will help you build 

your custom machine.

Essentiels pour un marketing efficace, l’étiquette et le codage sont les outils les 

plus importants pour communiquer avec le consommateur et le réseau de distribu-

tion. Avec PMR, vous choisissez la meilleure solution qui vous garantit précision, 

qualité et productivité.

Essential for effective marketing, the label and code are the most important tools for communi-
cating with the consumer and the distribution network. With PMR you choose the best solu-
tion that guarantees you precision, quality and productivity.
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Pourquoi PMR?   Why PMR?

M3005 T 	 Ligne d’étiquetage pour contenants cylindriques
	 Labelling line for cylindrical jars

M3005 S 	 Ligne d’étiquetage pour saucisses
	 Labelling line for salami

M3005 V 	 Application C-wrap sur barquettes
	 C-wrap application on trays

M3005 C 	 Ligne d’étiquetage pour contenants coniques  
	 Labelling line for conical jars

M3005 F 	 Ligne d’étiquetage pour flacons
	 Labelling line for vials 

M3010 FB 	Ligne d’étiquetage pour application recto/verso
	 Labelling line for front/back application

M3010 TB 	Ligne d’étiquetage pour application dessus/dessous
	 Labelling line for top/bottom application  

M3010 TS 	Application enveloppante avec sceau 
	 Wrap-around application and seal 

PRINT & APPLY    Têtes d’étiqueteuse Print & Apply
	 Print & Apply labelling heads 

ROBOTTINO 	 Système de codage automatique
	 Automatic coding system 

CLASSIC NEW3 	 Tête d’étiqueteuse
	 Labelling head

DISPENSER 	 Étiqueteuses manuelles de paillasse
	 Manual bench labelling machines 

INDUSTRY 4.0 	 Innovation et recherche
	 Innovation & research



04

TROUVEZ VOTRE ÉTIQUETEUSE 
FIND YOUR LABELLING MACHINE

www.pmr.it Visitez notre site web, vous y trouverez 

photos, vidéos et descriptions de nos 

machines ainsi que de nombreux 

témoignages d’entreprises qui ont opté 

pour nos solutions.

Check out our website, you will find 

photos, videos and descriptions of our 

machines and many case histories 

of companies that have chosen our 

solutions.



POURQUOI PMR?
WHY PMR?

> Vous avez une machine de haute qual-

ité. Nous sommes un team d’experts qui 

suivent et développent la meilleure option 

pour vos produits.

> Vous avez une formule sur mesure. 

Nous créons et fabriquons en fonction de 

vos besoins spécifiques.

> Vous avez la garantie du résultat. Nous 

réalisons plusieurs étapes de vérification 

préliminaire ; nous testons et inspectons 

nos systèmes avec votre produit et en votre 

présence.

> Faites un investissement sûr. Nos sys-

tèmes sont garantis 24 mois et nos tech-

niciens sont toujours disponibles pour vous 

conseiller.

> You have a high-quality machine. We 

are a team of experts who follow and de-

velop the best solution for your products.

> You have a custom solution. We design 

and build to your specific needs.

> You have a guaranteed result. We per-

form several preliminary verification steps; 

we test and inspect our systems with your 

product and in your presence.

> Make a safe investment. Our systems 

are guaranteed for 24 months and our tech-

nicians are always available for consulta-

tion.
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UNIQUEMENT AVEC PMR: ONLY WITH PMR:



Machine polyvalente pouvant gérer différentes tailles de 

contenants cylindriques et d’étiquettes.

Versatile machine that can handle different sizes of 

cylindrical containers and labels.

Étiqueteuse automatique compo-

sée d’une bande transporteuse et 

d’une tête : Classic New 1,2,3 et 

Plus. Un contre-rouleau latéral est 

aussi installé pour une application 

parfaite de l’étiquette enveloppante. 

Automatic labelling machine consist-

ing of a conveyor belt and a head type: 

Classic New 1,2,3 and Plus. A side coun-

ter-roller is also installed for perfect 

application of the wrap-around label. 
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M3005 T
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Changement de format facile et rapide ; machine conviviale,

compacte et de petite taille.

Easy and fast format changeover; user-friendly machine,

compact and small size.

Écran tactile sur la 
machine

Accessoires: marquage 
à chaud, à sec et à jet 

d’encre
pour la surimpression de codes-barres 

ou de données alphanumériques.

Touch-screen  
on the machine 

Vous pouvez prédéfinir 

plusieurs “recettes”, afin 

d’avoir tous les paramètres à 

rappeler rapidement à chaque 

changement de format.

You can pre-set several 

“recipes”, so you have all the 

parameters to recall quickly for 

each format change.

M3005 T
LIGNE D’ÉTIQUETAGE POUR CONTENANTS CYLINDRIQUES

LABELLING LINE FOR CYLINDRICAL JARS

 


WATCH THE VIDEO

Accessories: hot, 
dry and inkjet 

marking system
for overprinting barcodes or 

alphanumeric data.



Idéal également pour appliquer des étiquettes sur saucisse 

à faible adhérence (saucisse non emballée).

Also ideal for the application of labels on salami with poor 

adhesion (unwrapped salami).

Etiqueteuse automatique composée d’un 

double tapis roulant avec poussoirs, 1 

tête d’étiquetage Classic New3, 1 con-

tre-rouleau supérieur motorisé et 1 unité 

d’enduction d’étiquettes.

Automatic labelling machine consist-

ing of a double conveyor belt with 

pushers, 1 Classic New3 labeling 

head, 1 upper motorized counter-roll-

er and 1 label coating unit.

M3005 S
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Machine disponible en version réglable : largeur d’étiquette 

de 40 à 100 mm.

Machine available in adjustable version: label width from 40 

to 100 mm.

Unité de contrôle 
IP55 avec écran 

Ensemble d’enduction 
d’étiquettes 

conçu pour une adhérence maximale 

sur tout type de saucisse.

Label coating 
assembly

designed for maximum 

adherence on any type of 

salami.

IP55 control unit 
with touch screen 

Assure une gestion complète 

du cycle de travail et permet 

de définir différentes “recettes”, 

rapidement rappelées à chaque 

changement de format.

It allows the complete 

management of the work cycle 

and allows setting different 

“recipes”, quickly recalled for 

each format change.

M3005 S
LIGNE D’ÉTIQUETAGE POUR SAUCISSE

LABELLING LINE FOR SALAMI

 


WATCH THE VIDEO
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L’étiqueteuse peut être utilisée soit hors ligne, soit connectée à d’autres 

machines d’emballage (par ex., remplisseuses, thermoformeuses).

The labeling machine can be used either off-line or connected to other pack-

aging machines (e.g. filling machines, thermoforming machines).

Étiqueteuse automatique pour ap-

plication d’étiquettes en C sur bar-

quettes. La machine se compose 

d’une bande transporteuse et d’une 

tête: Classic New 1,2,3 ou Plus.

 

Automatic labelling machine for the 

application of C-shaped labels on 

trays. The machine consists of a con-

veyor belt and a head type: Classic 

New 1,2,3 or Plus.

M3005 V
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Possibilité de personnaliser l’installation en fonction des 

besoins spécifiques du client.
 

Possibility to customize the plant according to specific needs 

of the client.

Écran tactile  
sur la machine

Ensemble d’enduction
adapté à l’application correcte sur 

barquettes. 

Coating assembly
suitable for the correct 

application on trays.  

Touch-screen  
on the machine 

Vous pouvez prédéfinir 

plusieurs “recettes”, afin 

d’avoir tous les paramètres à 

rappeler rapidement à chaque 

changement de format.

You can pre-set several 

“recipes”, so you have all the 

parameters to recall quickly for 

each format change.

M3005 V
LIGNE D’ÉTIQUETAGE POUR APPLICATION C-WRAP SUR BARQUETTES

LABELLING LINE FOR C-WRAP APPLICATION ON TRAYS

 


WATCH THE VIDEO
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Possibilité de mettre en place, dans la même ligne, 

l’application de l’étiquette sur le couvercle.

Possibility to implement, in the same line, the application 

of label on the lid.

Étiqueteuse automatique composée de: 

1 bande transporteuse, 1 tête Classic 

New3 et 1 coupeur latéral à vide.

Automatic labelling machine con-

sisting of: 1 conveyor belt, 1 Classic 

New3 head and 1 vacuum side cutter.

M3005 C
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Pour les seaux avec poignée, la machine est dotée d’un 

système qui relève la poignée pendant l’application.

For buckets with handle, the machine features a system that 

raises the handle during application.

Accessoires : système 
de vision

Centreur à trois rouleaux
Dispositif d’étiquetage de 

référence.

Three-roller 
centering machine
Reference labeling device.

Accessories: vision 
system 

On peut installer des 

systèmes de vision pour 

positionner l’étiquette par 

rapport à un point prédéfini.

Vision systems can be 

installed to position the label 

relative to a preset point.

M3005 C
LIGNE D’ÉTIQUETAGE POUR CONTENANTS CONIQUES

LABELLING LINE FOR CONICAL JARS

 


WATCH THE VIDEO
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On peut mettre en place le dispositif avec des systèmes de 

marquage et de surimpression.

It is possible to implement the system with marking and 

overprinting systems.

Étiqueteuse automatique composée 

d’une bande transporteuse avec rouleau 

et une tête:  Classic New 1,2,3 ou Plus et 

de contre-rotateur supérieur.

Automatic labelling machine con-

sisting of a conveyor belt with roller 

and a head type: Classic New 1,2,3 or 

Plus and a top counter-rotator.

M3005 F
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Solution idéale pour produits de haute cosmétique et de 

parapharmacie.

Ideal solution for high cosmetic and parapharmacy products.

Bande transporteuse à 
rouleau

Contre-rotateur 
supérieur

Bande motorisée pour la rotation du 

produit sur son propre axe.

Upper counter-
rotator

Motorized belt for the rotation 

of the product on its own axis.

Roller  
conveyor belt 

Bande transporteuse à 

rouleaux motorisée, pour 

le transport de conteneurs 

cylindriques de différentes 

tailles, équipé de guides 

latéraux.

Motorized roller conveyor, 

for the transport of cylindrical 

containers of various sizes,

equipped with lateral guides.

M3005 F
LIGNE D’ÉTIQUETAGE POUR FLACONS

LABELLING LINE FOR VIALS

 


WATCH THE VIDEO
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Base fermée en acier inoxydable Aisi 304, entièrement polie 

miroir.

Closed base in Aisi 304 stainless steel, entirely mirror pol-

ished.

Étiqueteuse automatique pour applica-

tion simultanée de 2 étiquettes recto/

verso sur des produits plats, ronds ou 

ovales. La ligne se compose d’une bande 

transporteuse et de 2 têtes : Classic New 

1,2,3 ou Plus.

Automatic labelling machine for the 
simultaneous application of 2 front/
back labels on flat, round or oval prod-
ucts. The line consists of a conveyor 
belt and 2 labeling heads: Classic New 
1,2,3 or Plus.

M3010 FB
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Machine conviviale, possibilité de mémoriser jusqu’à 100 

changements de format.

User-friendly machine, possibility of memorizing up to 100

format changes.

Stabilisateur  
supérieur contre-

rotateur

Upper  
counter-rotator 

stabilizer 

Accessoires: dispositif de 
centrage orbital

pour centrage des bouteilles ovales 

avant l’étiquetage.

Convient pour acheminement 

synchronisé des produits avec 

la bande transporteuse et leur 

blocage lors de l’étiquetage.

Suitable for synchronized 

feeding of products with 

the conveyor belt and their 

clamping during labeling.

M3010 FB 
LIGNE D’ÉTIQUETAGE POUR APPLICATION RECTO/VERSO

LABELLING LINE FOR FRONT/BACK APPLICATION

 


WATCH THE VIDEO

Accessories: orbital 
centering device

for centering the oval bottles 

before the labeling stage.
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Le système peut être équipé d’un contre-rotateur supérieur, 

pour assurer le bon mouvement des conteneurs pendant 

l’application.

The plant can be equipped with an upper counter-rotator, 

for the correct motility of the containers during application.

Étiqueteuse automatique pour ap-

plication simultanée de 2 étiquettes 

dessus/dessous sur des produits plats, 

ronds ou ovales. La ligne se com-

pose d’une bande transporteuse et de 

2 têtes : Classic New 1,2,3 ou Plus. 

Automatic labelling machine for the 

simultaneous application of 2 over/

under labels on flat, round or oval 

products. The line consists of a con-

veyor belt and 2 labeling heads: Clas-

sic New 1,2,3 or Plus.

M3010 TB
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Solution idéale pour application simultanée d’étiquettes mar-

keting.

Ideal solution for the simultaneous application of marketing 

label.

Écran tactile sur 
l’unité de contrôle 

Imprimante
Possibilité d’installer 1 ou 

2 imprimantes à transfert 

thermique Print & Apply, pour 

codes à barres ou données 

Touch-screen on 
IP55 control unit 

Vous pouvez prédéfinir 

plusieurs “recettes”, afin 

d’avoir tous les paramètres à 

rappeler rapidement à chaque 

changement de format.

You can pre-set several 

“recipes”, so you have all the 

parameters to recall quickly for 

each format change.

M3010 TB 
LIGNE D’ÉTIQUETAGE POUR APPLICATION HAUT/BAS

LABELLING LINE FOR TOP/BOTTOM APPLICATION

 


WATCH THE VIDEO

Printer
Possibility to install 1 or 2 Print 

& Apply thermal transfer, for 

barcode or alphanumeric data.
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Possibilité d’installer un système à jet d’encre pour la 

surimpression de codes alphanumériques. 

Possibility to install Inkjet system for the overprinting of 

alphanumeric codes. 

Étiqueteuse automatique composée 

de: 1 bande transporteuse ; 2 têtes 

d’étiquetage ; 1 système de centrage à 

trois rouleaux ; 1 cylindre de verrouillage 

du sceau.

Automatic labelling machine consist-

ing of: 1 conveyor belt; 2 labeling 

heads; one three-roller centering 

system; 1 seal closure cylinder.

M3010 TS
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Solution idéale pour l’étiquetage de contenants nécessitant le 

centrage du corps de l’étiquette par rapport au sceau.

Ideal solution for labeling containers where centering of the body 

label in relation to the seal is required.

Écran tactile sur la 
machine

Centreur à trois rouleaux
Dispositif d’étiquetage de référence.

Three-roller 
centering machine
Reference labeling device.

Touch-screen on the 
machine 

Vous pouvez prédéfinir 

plusieurs “recettes”, afin 

d’avoir tous les paramètres à 

rappeler rapidement à chaque 

changement de format.

You can pre-set several 

“recipes”, so you have all the 

parameters to recall quickly for 

each format change.

M3010 TS
LIGNE D’ÉTIQUETAGE POUR APPLICATION ENVELOPPANTE ET SCEAU DE SÉCURITÉ

LABELLING LINE FOR WRAPAROUND APPLICATION AND SECURITY SEAL

 


WATCH THE VIDEO
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Systèmes d’impression et d’application 

d’étiquettes sur divers contenants pouvant 

être installés sur toute bande, sur les lignes 

client existantes.

L’étiqueteuse est composée d’une photocellule 

pour la lecture du produit sur le tapis roulant 

et d’une imprimante Datamax (on peut aussi 

utiliser imprimantes Sato, Zebra, Tec, Cab, 

etc. etc.) avec une résolution de 203, 300, 600 

dpi. Les versions Print & Apply PN et LM 

permettent d’appliquer et d’imprimer des 

étiquettes en position verticale, horizontale 

et latérale.

PRINT & APPLY LM

 


WATCH THE VIDEO
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PRINT & APPLY
TÊTES D’ÉTIQUETAGE PRINT & APPLY

LABELLING HEADS PRINT & APPLY

PRINT & APPLY PN

Systems for the printing and application of labels on various 

containers can be installed on any existing belt, on lines al-

ready owned by clients.

The labelling machine consists of a photocell for reading the 

product on the conveyor belt and a Datamax printer (it is also 

possible to use Sato, Zebra, Tec, Cab, etc. etc.) with 203, 300, 

600 dpi resolution. Both the Print & Apply PN and LM ver-

sions allow you to apply and print labels in vertical, hori-

zontal and lateral positions.

Solutions permettant l’impression 1:1 en temps 

réel.

Solutions that enable real-time, 1:1 printing. 

 


WATCH THE VIDEO
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Solution adaptée aux normes élevées de l’industrie 

cosmétique.

Suitable solution to meet the high standards of the cosmetic 

industry.

Système conçu pour la distribution et le 

codage automatiques de cartes, cartons 

plats ou enveloppes.

System designed for the automatic 

distribution and coding of card-

boards, flat cartons or envelopes.

ROBOTTINO
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Il est possible d’adapter la longueur, la largeur et la hauteur du 

panier de charge statique en aluminium anti-corrosion.

The static product loading basket is made of anti-corrosion 

aluminum and can be sized in length, width and height.

Écran tactile sur la 
machine

GSC ou GSS
pour surimpression (à chaud 

ou à sec) de codes et de 

données alphanumériques.

Touch-screen on the 
machine 

Il permet de régler et de 

mémoriser, pour chaque 

format, divers paramètres tels 

que la vitesse et toutes les 

informations utiles pour un 

marquage correct.

It offers the possibility of 

setting and storing, for each 

format, various parameters 

such as speed and all useful 

information for correct 

marking.

ROBOTTINO 
SYSTÈME DE CODAGE AUTOMATIQUE

AUTOMATIC CODING SYSTEM

GSC or GSS
for the overprinting (hot or dry) 

of codes and alphanumeric 

data.

 


WATCH THE VIDEO



Application d’étiquettes de 10 à 150 mm, autres tailles sur 

demande.

Application of labels from 10 to 150 mm, other sizes on 

request.

Solutions d’application d’étiquettes adap-

tées à l’intégration dans un transporteur 

existant, avec capteur de démarrage à 

positionner le long de la bande existante, 

disponible avec colonne ou demi-col-

onne.

Nous offrons plusieurs modèles, le Clas-

sic New3 fournit jusqu’à 40 m/min.

Label application solutions suitable 

for integration into an existing convey-

or system come with start sensor to 

be positioned along the existing belt, 

available with column or half column.

We can offer several models, the Clas-

sic New3 delivers up to 40 m/min.
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La colonne de support est en aluminium anodisé ; elle garantit 

une grande stabilité et est réglable en hauteur et en profondeur.

The support column is made of anodized aluminum; it guar-

antees strong stability and is adjustable in height and depth.

Unité de contrôle à 
écran tactile

Photocellule
pour arrêter et faire avancer les 

étiquettes transparentes et non 

transparentes.

Photocell
or stopping and feeding 

transparent and non-

transparent labels. 

Touch-screen 
control unit 

Il peut gérer des signaux 

externes et mémoriser jusqu’à 

10 recettes pour différents 

changements de format.

It can handle external signals 

and store up to 10 recipes for 

different format changes.

CLASSIC NEW3 
TÊTE D’ÉTIQUETAGE

LABELLING HEAD

 


WATCH THE VIDEO
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> D100: distributeur de paillasse pour 

application manuelle d’étiquettes 

transparentes et non transparentes 

d’une largeur maximale de 100 mm 

avec décollement automatique.

>D160 T: distributeur semi-automa-

tique d’étiquettes sur contenants cy-

lindriques de différentes tailles, avec 

changement manuel des bouteilles.

D100

 


WATCH THE VIDEO
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DISPENSER 
ÉTIQUETEUSES MANUELLES DE PAILLASSE

MANUAL BENCH LABELLING MACHINES

D160 T

> D100: bench-top dispenser for manual application of transpar-

ent and non-transparent labels up to 100 mm wide with automatic 

peel-off.

> D160 T: semi-automatic dispenser of labels on cylindrical contain-

ers of different sizes, with manual bottle changeover.

 


WATCH THE VIDEO



INDUSTRY 4.0
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Intégrant le concept de Smart Factory, PMR s’engage dans des applications 
permettant à nos machines de communiquer via systèmes informatiques, pour 
une décentralisation et une collaboration entre les structures opérationnelles. Tout 
cela offre une flexibilité et des performances élevées.

Embracing the concept of Smart Factory, PMR is engaged in the realization of 
applications that allow our machines to communicate via computer systems, for 
decentralization and collaboration between operational structures. All this ensures 
flexibility and improved performance.

INNOVATION & RECHERCHE
INNOVATION & RESEARCH
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Dans les lignes d’étiquetage, pour 
assurer la connectivité avec le réseau 
de l’entreprise, nous installons une 
extension matérielle, un PLC et 
mettons en place le programme 
pour communiquer avec la machine et 
disposer de diverses informations ; on 
peut aussi créer une intégration avec le 
système de gestion de l’entreprise.

In the labeling lines, in order to allow 
connectivity to the company network, we 
install a hardware expansion, a PLC 
and implement the program that allows 
you to communicate with the machine 
and have various information available; it 
is also possible to create integration with 
the company management system. 
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